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Argumentábo Summa Dia- 


logu wfzytkiego. | 
Ds Curfor dostignawfy E lija w drodze , y gnim towárzy- | 


~ Å fewo wziawfy, o nowiny go pyta , y iwzatemco Ho nich 
rozumiat,onemu powiada, y tákz foba mile rozmawia 
> Gac 45 dofamey Warfawyida: nie wadzi ich pofinchác. 


— 


"24 CVR SOR. | 
WAĆ Darzi Bog dobꝛy meju/ootadtowgdivieB ? E 


Flis. : ! 
| Day zdꝛow brácic pozdꝛawial: Ja ku Warßawie 
Ade / 63a mi fie ießcze tey Jesieni ro bota tata nawinie⸗ 

See ( Curför, © * 
= Nie też tómże pośpiegam / poſtaͤny 3 liſty pine 
mi. Pod myß zſoba pofpołu / pꝛedzey nam tat czas yi 

| dꝛoga znidz ie / goy fobie w towaͤrzyſtwie tozmówińć 
bedziemy. y lc I 
2 > FIE „ 

Baͤrzo rad poyde / bom fie też tuż fam w tey dꝛodze ro⸗ 
ſteſtnil: Maͤraͤnkolia mie tuż nie tak trapió bedzie. Misc 


A P tom pꝛzy dꝛugim bywa w dꝛodze smielßy / y na wya 
ki mute ſpolney nedze nietako trwalß y. a kiedy ieß ede yee 


| {polna kaͤleta pꝛzyſtapi / dopieroz ſpoꝛzey w Bytko poydzie. 
e Curfor. | > 

Wßytks to pꝛawda / teonäkfpolnekiöletkt nie za wße 
ſie ed nato / podꝛoznym z wlaßeza vdaͤta . Bo nie iednako 


| augi pdtrzebuie wiela / badz to z nałogu / badʒ te z pꝛzy⸗ 


i iey kaleete wiedzial / y ona podlug woll y potrzeby ſwey 
ßaſowal. Flis. 
Jamei to powiedzial / co mi fie na proce Dyé lepßego 


ba zgodnie o ſpolkach nie myslac. 

Curlor. — 
Podzmy w imieno Paͤnſkie: dle niech wzdy wiem 
z kim ide pꝛoße / ſpowiedz mi fie cos zacz / y co 34 obeście 
twoie? O cnocie fie nie pytam / boc z oczu ytwarzy wyż 
glada. His A | 
| Profkycia Biernat / RWzemiefić zadnego cechowego 
nie vmiem / Laeiny nie pytay / Fliſem fie tylko bawie od 
mlodos ei moiey. Inßey zabawy nie mam / tno co to 
na dol do Gdanſt a abo na zad ku goze Wifta / Bugiem / 
Narwia / 3 ſtatkami plywaͤc / y teraz ze Gdanſka profto 
ide nie dziwuy fietemu że piego | bo wody nie bylo tego 
lata tak miele / zebyſmy plynac mogli / y ge ſtaͤ⸗ 
| How tam na ten czas odbiezec / bo ſtraͤwno na nas bylo. 
4 Curfot. 


| wfyfcy lakns nie iednako pꝛaͤgns / ieden a male kontent / 


rodzema. A pꝛzeto podobnoby lepiey / ze by kazdy o ſſwo⸗ 


zZdaͤlo /ale y tak nie ste iakos ty oſadzil. Podʒzmyß tak z fos | 


Wiere ze Gdanſtaͤ idʒieß? tos nowin pełen | ie | 
2 ; tam / le 


tam / lecie zwtaficzó/nieftopo bywa :bosewfiao ich mosi 


czem y ziemię návotoza. powiedz bꝛaͤcie y mnie co dobꝛe⸗ 
go / rad (iz ta wiec pytam o tózmattych rzeczach / moia to 
pꝛofeffſa wlaſna Curſorowfka / wiedziec ile / a potym Q 


po roz nat ych mieyſcach tożnoślc:bA y nie kodzien tego 


czaͤſem bywam nd goſpo dach / kiedy gdzie traſie na diſere⸗ 

ty / bo yten y ow potknie co / pꝛzynammey poczeſtuie za 

nowiny: witay mi to gratis. } 
Flis. 

Raobyinet w tym dogodzit / Ale y nieumiem y nie 
śmiem. Nieumiem | bo fie o nowindch nie rad iako zy⸗ 
wo pftam / a co Fliſowi po tym. Dofyć sila vmie / Fies 
dy wie po czemu zyto / ieczmien / pßenica. Nie smiem zaͤſte 
chocbyin też y co wiecey wiedzʒial / bo Bdanfkie nowiny | 
nie zawße pew ne bywaͤla tak ze tuv nas wPolßcze pays © 
powiaſtki fobie 3 nich ſtroia. A pꝛzeto niechce bye faͤbn⸗ 
larzem / bom fig nie raz ná tym ſpaͤrzyl. $ 

: Curfor. 


O mily brácie / nie meyze tych reſpektow zemne | poz 、 


wiedz po pꝛoſtu cos tam ſtyßal / a pztyme ia wßytko za 
dobze od ciebie. Niepodobna abys pe3ecie nie mial flys | 
Bee czego / pꝛzynamniey ná Moscie albo na Fyßmaͤrku/ 
4 ieſlis w Gietozie bywaͤt / dopierozes ſte tam naſtuchal: 
pꝛzynamniey pokoy tam 1 7 w miescie? ros 
Fls. - | 

Jużci co fie pokoiu tycze / niemóf nie tar znaͤcznego: 

Luter tylko 3 Rálwinem poſtaremu 34 barki chodza / 4 


oe 


ty bus / 


kia dy im do bitwy 7 to fie mantykami tylko 


bie / zwo im nie ſporo / znae ze obadwaͤy niepewni chlo⸗ 
pi : Ale wytedsiec przecie ieden na dꝛugim / haſaiac kiedy 
tedyz ze Gdanſtaͤ. Curſor. 

A wieß ich 314 niemotó kiedy fie pokonaia / iuß to nie⸗ 
mal od trzydzieſtu lat / tato fie tam zſoba biedza:tußec ia 
pꝛzecie dobꝛze Lutrowi / bo mie ße ma ſtapory pod ſo⸗ 
bs / nieda fie tát laͤeno 1 Kaͤlwinowi. 
| F 1S. Ne 
| Wotpie ia bórzo o tym / bo Kaͤlwin choć laͤſtonogi / 
Ale chyzy / chytry / y ten ktory na wielu inßych mieyfcóch 
Lutra ius pze noge rzueit y wytugował: boie ſie zb 
| Zutrowi za zófem y ze Gdanſte biegóć nie pꝛzyß lo / 
barzo ſte zaͤnosi ns to. = = 


= a 


w 


AR Curfor. 
Niechze fie czaͤrt 3 poganem biedzi poki raczy / badz tez 
den badz obadwa pꝛzepaͤdna / nie wielka ſtad swiãat od⸗ 
niesie ſkode. Byle iedno nas Kath olikow / abo iako ont 
zowis Papieznikow / nie zaͤgaͤrneli zſoba. Jaͤkoz woy ~ 
| też tam laſtaͤwi na was e ee ee née? 
ve . Flis 


E A tolić fie przecie pod ten Gas nie do konca zle z nimi 
obchodza / w pokoin ich zachowuis iakim takim: Alec róż 
ku pꝛzeß lego daͤli fiz znac Brygidzie swietey / na fińtym 
miesie / bedzʒie ich dlugo paͤmietaͤls. : 
3 ‚= CL | 
A coz ſie im stato : Bylić oni zbawić ná ten klaßtor 
iakoby láftávofiy niz na inße / a t cám nie maͤß iono > 
| : | mnißki / 


q 
| 


8 rap 
pomagaia / ci im nic nie waͤdʒa. 
Flis. 
Juzci y ia fam niewiem co fie im sſtalo / to tylko wiem / 
ze inz od kilku czaſow na tám ten klaßtor wedzʒid la gry⸗ 
30. Lat temu kilka / kiedy naͤſtawßy knechty / E. Offictala 
y Plebaná ſwego / &. Mikolaia iMilomuſa / tam mießka⸗ 
acego ku wielkiey ozdobie Klaßtoru wßytkiego / gwałt 
tem wyrzucili / y wypchneli 3 klaßtora 3 wielka zel zywo⸗ 
Seta iego y nie 3 mnieyßym obelzeniem vrzedu Biſku⸗ 
piego. Potym to zaſie tát rok cae wielkie klotme roznie⸗ 
ili / ze ledwie klaßtoru wßytkiego nie wywrocili. 
| 9 > Curlor. 
N coż to taͤkowego vczynili / powiedz pꝛoße ciejbomci 
cos o tym tuż y zaſtychnat / ale radbym z gruntu wie 
zial / tóło fie tám tá klotnia wßczela / iako daleko za⸗ 
brnela / y ná czym ſtanelo. py, 
Sit aby o tym powiaͤdaͤc / iam wpꝛawdzie fam ná to 
te patrʒyl / anim na ten czas we Gdanſku byt / aͤle teraz 
bedac sſtapitem do goſpodarzaͤ ſwego dawnego / do kto⸗ 
ego fte poſpolicie Fliſowie naßy felanidte / y tam ſie v 
tego pzzeſußatg y zakrapiaia / ten mi trote niecudow y 
¿Horn napowiedzial / a pꝛawie wßytke Tragedia ia ko ſie 
toczyta wyluſnal. Chcegliiey poſtuchae / comkolwiek 
Meg zx zumiat / ile beoe paͤmietal wßytkoc wypowiem. 
bos POE Curfor. 
ad cie barzo poſtucham / y profe zebys mi ióto nales 
7 pity 


RS 


je 


tere DY Losey | 


| piey płzywioopy ſobie na pamieć / wyro WYPOWIE 


dzial. Nie wóozi mnie to Curſorowi wßyſtko wie 
Dziec / á do tego pꝛedzey nam tá! czós znidzie / kiedy fie 


dluzßymi rozmowami / taͤkimi zwlaßczaͤ / zaͤbawimy / co⸗ 


bychmy fobie o wilkaͤch y baͤraͤnach tylko gaͤdaͤc mieli / ia⸗ 
ko to czaͤſem w dꝛodze bywa. 

Flis. 

Tak maß wiedziec / ze roku pꝛzeßlego J. M. &. Biftup 

Kuiawſti dzis ieyßy / poczuwaiac fie w vrzedzie paͤſter⸗ 

ſtim / y zaͤchowuiae ſtarodawny zwyczay Kos cielny / a 


e3yniac powinności ſwoiey doſye / torg nan Regula 


Brygidy s. klaͤdzie / za pꝛzykla dem tak wiela pꝛedeceſſo⸗ 
row ſwoich / zeſtal do Gdanſta 3 raͤmienia ſwe / Je I. 
&. Lanckiego Suffragana Wloclawſkiego | pofpołu 3 


— 


Jeet. &. Hfiaſtowſtim AcchioyakonemPomorflün:y -. 


porucz yl im / aby wizytowali klaßtor Paͤnienſkiswietey 


Bꝛygidy / na ſtarym mieście dawna oſadzony / y aby fie. 


wywiaͤdowali / aͤkoby taͤm vſtawy y powinitości Alaz 


fitorne y koscielne sächowoane byty. Pazyteci je soflugra | 


rátáto pꝛzyſtalo barzo wösiscgnie:y porucs) moh} fie Pa 


nu Bogu / zaͤczeli wizytäcye ſwoie. A gdy ius vo niey Mieć 
co pofiepowśli trybem zwyklym Senat Gdanſti do⸗ 
wieoziawfy fie o nich / poſtal do nich Sekretarza [weg 
Tretera / 3 tátim poſelſtwem: ze fie temu niepomaͤlu O3ts 
wuie / iz ſte Paͤnowie Wizytato rome o Plaßtorne ſpꝛa⸗ 
wy mimo wia domose tego wodli/ y nie voypytawßy 


ántoolozywfy fiel woisykäcye Latics zaczynaͤli / ordina⸗ 


cye ſtaͤnowili / y reformacya klaßtorn jobiepusytola fo. 
a | | i. Od⸗ 


ag 2 D 


A 


li. Odpowiedzielt ná to krotko Paͤnowie Comiffatze D 
abo Wizytatorowie/ ze fie oni ießcze baͤrziey temu dzi⸗ i 
wuto/¿PánowieRá04 o tym fle pytäig/codo vrzedu ich 
swieckiego nie należy : pꝛzeſtrzegac rzadu y inych swie⸗ 
ckich powinności w mies ele / to vrzedowi mieyſtiemn 
wiafnie pꝛzyſtoi: ale tenze vrzad świecki do t3a00w ko⸗ 
scielnych duchownych / do ſporzadzania kaͤplanow / zaz | 
konnikow / y zakonniczek / nic zgola nie ma / ale podług y 
zwyczaͤiu y pꝛaw kosclola Boego / tego wßytkiego z rak [E 
DifEupow y Paſterzow ſwoich wiafnych patrzyć po, f 
winien. Curſor. y 
a Dobꝛze y modꝛze odpowiedzieli Comiſſarze / y nie mo⸗ 
Ill lepfey / fam to rozum potózuie / ze inßy t300 y vrzad 5 
świeci | ingy duchowny / ieden dꝛugiemu pꝛzeßkadʒae E 
nie ma / ani fie wtracac wintwo lego. Vznawali to (ta⸗ E 
kom ia od madꝛych kaͤznodziey po świecie fie wloczac 
czejto flychal) y wielcy oni Ceſarze y Brolowiejnie tyle | 
Lo Chrzesctaͤnſcy ale Pogaͤnſey / y niechcieli fig wrze | 
dy duchowne wdãwaͤc / na duchowny vrzod ie pußcza⸗ 
igc. Ale radbym wredstat/ iako tag odpowiedz pezyial i 
on Pan Sekretarz / abo y Ae ſaͤma Gdanſta. 
Flis. 


Táti reſpons Pan Sekretarz wziawßy / to kylko pos | 
wiedział / ze mu Panowie R óycy nie innego nie zlecili | 
teduo aby to coby z PP. Comiſſarʒow zrozumat / do 
nich odwiofi: y tat vezynil. Rada bgo; to zaͤtrudniona 
bedac / badz też vmyslnie / cz as ſobie na delibergeyg mare 

la / y dalßego na ten czós hoſtepku zaͤniecha la GD tym 
2 Pánowie [Y 


anowie Wizy 
frosty odpꝛawilt / a miedzy inß ymi ordinacyami ſwenn / 
i Mätke ſtarßa Hafitorna dbo Kstenia odmienili / bo tez 
ge fámá pꝛagnela / y ʒlozyla 3 siebie vrzad porzadnie / iáz 
fo podlug zwyczaiu y Regul tam tego Zakonu pꝛoyſta⸗ 
fo. Na iey mieyſce obꝛana byłą 34 fpolnymi gloſy wßy⸗ 
HI tkich Paͤnien zakonnych inßa / ktoꝛa fie 30416 być naſpoſo⸗ 
bnieyßa do vrzedu tego / y nabiegleyßa w rzeczach y oby; 
czaiäch zakonnych: y tat poſtaͤnowiwßy wßytko zgo⸗ 
dnie / ſpokoynie Pano wie Comiſſarze odiechaͤli ze Gdan⸗ 
ka do Je N. X. Biſtupa ſwego / aͤby mu o wßytkim 
| fpzówetśto Paſterʒowi däli. 
To dobꝛa kiedy tak rzeczy padly / klaßtor kontent / 404 
ad milczyj Comiſſarze odiezdza is fpołoyniepofiónowiwiy 
wpßytkie rzeczy / á czegoż wiecey ttzebń bylo / to tuż po 
| wfytłim/Acożz6 gomony naͤſtapie mogły? 
SENS = 

© coe nie naſtapily. Dopiero; fie trágya zóczełójież © 
dno mie troche pofluchay. Ledwie co z miaſta viechali 
Panowie Comiſſarze / alis Pánowie Rada Goaúfta 
náftáli knechtow gromóbe | y obtoczyli nimm Rosciol y 
Klaßtor / y tar pꝛzez kilka medziel obegnóni lezeli. Poftás 
li do tego ztrzaſkiem Angielke ¿bo Aniolka jaͤkiegos z kil⸗ 
ka innych mieß cz an / roftázuiacim]/ ¿by ordindcye wßy⸗ 

ttie Comiffóeftie y poſtanowienſa klaßtorne kaͤſſowaͤli / 
w ſtära klube wßytko wpꝛaͤwili. Podie li fig tego poſel⸗ 
ſtwa chetliwie oni Pónowiepoftańcy, A napꝛzod 140 
zwyezay 


SS 


5 


zwyczay y powinnose pꝛzeclwko teguletafney tam teno 
za konn / weßli befpiecztte do Paͤnien klaßtornych / y mia 
ſto pozdꝛowienia poczeli ie gromie y ſtrofowaͤe / ze Wid 
zytatory abo Comiſſarze biſkupie bez woli Paͤnow Ráz > 
onych Gdanſtich pazypuściły do klaßtoru. Danny o fosi 
bie daͤwac ſpꝛaws poczely / ale im y mowie nie dopusei⸗ 
why pofłóńcy oni zaͤiußeni / oznaymili te wolo być Se⸗ 
natu wßytkiegs / aby Alta wßytkie Comiſſarſtie abo 
Mizytatorſkie kaſſowaly. czemu ſami napꝛzod doſye czy⸗ i 
nic / napierwey matte one dbo Bślenio ftärg od Comiſ⸗ 
ſarzow zlozona / namowaͤmi y grozbami pꝛzymus ili ze⸗ 

by znowu vrzad pꝛzelozone na fie pꝛzyiela: a dꝛuga fiora 
ua iey mieyſce od Mizytatorow potwierdzona byla / zlo⸗ 
żyli ta moco ktorey nie mieli / nowi Biſtupi abo Opózie 
ci. Pannom nółoniec wßytkim pꝛʒykazall / zeby Fairy 

oney mactersy poſtaͤremu Buchäly. | 

3 Curfor: m 
Eudaͤ mi tu iakies powiadaß / pꝛzynamniey w tych ná 
hoch kralach nieſtychaͤne: Pan Bormiſtrz Gdanſti z Ra⸗ 
da mnißki tworzy y ſklada / ba to nowina / vnas to pier 
wey Biſkupi dbo © páct odpꝛawowali: dbo im zRzymu 
talie Breue poflano 3 Inweſtituraͤmi na te nowe vrzedy. 
ale kto chce vrzad Biſkupi y Opaͤcl pꝛzyige na ſie musi y 
habit zwyczaͤyny takiey wokacyey nalezacypꝛzyoblec / trze 
bá wziąć potencya na ſie Opacta / trzeba wlozye Infule / 


I 


|| 


A 
i} 


| 
| 
| 


| 
h 


foot 中 ze Boake: fEoroby dzugi póci 
abo Infuly / pognalzeby / nie opóri byfie ledwie 43 w Wis 


„nab RU 
y Er s 3 © MACY DAY 2454 $ 
4 


entiey zaͤyzrzal / 


tembergu v grobu wielcebebnego Patryarchy Lutes 
ſwego / lecz tuße ze nie pꝛziydzie im do tych poſtraͤchow / 
bo latwie ſwete Biſtupy y Opaty pꝛʒywiods do tego / 
L. eby róczey vrzad Biſkupi y Opóct zlozyli 3 siebie / a w 


muniſkie fie rzady naͤpotym nie wdawaͤli / niʒeliby mieli w 


Paͤciencyach y w Jnfulóch chodzić. Ale wꝛacaiac fie do 
| Kozinswy naßey radbym wieostal/co też tam daley oniʒ 
po ſfancy od Rady 3 Mnißkaͤmi traͤktowaͤli: 


Flis.. | 


YERDA MIES ， 


Eraktowali z mimi rozmaͤieie / a miaͤnowieie pytáliih ý — 


ere minowali o dwie rzeczy nawiecey. Pier wßa ſieſliby 
ches ty odſtapie y kaſſowac reformacys Biftupie y Coz 、 
miſſarʒow tego, Dꝛuga / teſliby cheialy zaͤpꝛʒec fie Sezutz 


tow, 114 obiedwie te queſtye Panny namysliwßyſte / taͤki 


reſpons pases matke abo Rsienia ſwoie od Comiſſarzow 
poſtanowiona daͤly. Napꝛzod powiedziaͤly / ze to im nie 


pꝛzyſtot / aby pꝛzeciwko ſumnieniu y pꝛawu Ros ciolaͤ 


Bo ego / miály pogaͤrdzac vrzedem Duchownym y pases 
| tożonymi ſwymi / ktoꝛe im Pan Bog poſtanowil. A dꝛu⸗ 
gaſſchocby też dobꝛzey to vegynic cheiaͤly / o czym nie myz 
sla / tedyby to nie waͤzno bylo / bo zaden pꝛzelozonemu 


ſwemu porzadnemu roylamác fe z poſtußenſtwa nie 


moe. Jeſli Panowie Gdanßezanie taka krzywde mata / 
|| mogoczynić o to zawße z Je M. &. Biſkupem Buigwz 


kim. A co fis tor dotycze / powiedziaͤly ze niczego 


inßego 


inßego po nich nie potrzebuta/teono aby fiuzbe 25036 wo” 
Jościele dla zóchowónia y pomnoženia nabozenſtwa 
ich odpꝛaͤdowali. Wise y Jezuttowie niczego mBego | 
nie Rutdte/tedno aby im bylo wolno wich Rościde Pó $ 
nu Bogu fłużyć. Pꝛzydaͤly y to / ze my klaßtoru naͤße⸗ 
go Jezuitom żadna miára nie podamy ani oni tego od 
nas nigdy nie zadali / ani ʒadaig. To fummá wßytkiego 
reſponſu / ktoꝛy Panay zakonne daͤly poſtancom owym 
od Raͤdy do nich poſlaͤnym. 

Curſor. E 
Doſye roſtropnie odpowiedzialy / musiim to tóż0y 
bóczny pꝛzyznac / mogli Te tófim tefponfem Panowie 
ſtußme vkontentowac: 405 pꝛoße kontenci odeßli / albo 
ſie zſobs roſpꝛaͤwilt? Flis.. 

Nie bárzo foremnie: bo iako Rétent ona od wßytkich 
ese ſtonezyla / Pan Engelke abo po naßemu Aniolek / 
ktoꝛy byl pꝛzednieygy 3 Dofläncow /zaͤwolal na knechty 
ktoꝛʒy pꝛʒede dꝛʒwiami tali: di wpadßy do gmaͤchu tato 

niedzwiedzie dziey / obtoczyli Ksienia pꝛzerzecezona / porz 
wawßy / wywiedli abo raͤczey wypchneli pꝛʒed klaßtor 
tám gosie ſie bylo wiele zeßlo / jako na widoßt takie / ludu 
poſpolitego roʒmaitego / daͤſtychutac / latac / pꝛzeklinatac 
pobiug z wyczain ſweg / ktorego ich vay Ewangelia nog 

wa / klaßtorom wßytkim / a miónoroście Dámenfon toz 

ke w niewinności P. Bogu flużojbóczo niep sprang, 

| »Curlor, N 

Da tos mi teraz nietre ine powerd la nieroz uma 


> DU 


tnych barzo tzucili/00 knechtow / do ſromocenia / do wy⸗ 
rzucenia iedney biafeyglowy niewinney niepꝛzekonaney 
niwczym : niewiem Eto im to pochwali / pewnie baczny 


| Flis, 
3s Rsienia abo Matte klaßtorna tal ſromotnie wy⸗ 
pzucons / wyß la tudʒieß Pꝛzeoryſaʒ innymi panienkaͤmi 
ſwymi. ſtarali ſie o to pilno Panowie oni reſormatoro⸗ 
wie od Rady poſtaͤni / aby ie byli mogli miedʒy foba toz 
zerwac / a pꝛzynamniey Sʒwedki ktoꝛych tam bylo kilka 
oderwae y odzier zec w klaßtorze. mozeß fie Dompélié 
dla zego / aby ich plaßczykiem fawoty fobie potym też | 
onálizále y te nie daly na to y flowá rzec) w oláty dꝛugim 
wygnaͤnym towärzyſtwa y neoe pomógóć / niżeli w 
klaßtorze zaͤmießaͤnym / bez rzodu / bez pokoty / bez fi umnie⸗ 
nia / bez Boga mießkaͤc. Curfor. | 
Dziekuieß im ze tak vezynily: śle może dziekowae y 
Pan Amolek / ze na tar ſkromne tráfil/ gozieby byl na ia⸗ 
tie Makologwy zuchwoͤle naͤpadl / pewnieby go były | 
wiätykaͤmi diſeyplinami y patenkami wypꝛaͤly / zeby byt 
Her Gott Her Gott wolat / y do Senatu o ratunek biez 
| ; gal. Stleß 


gal. dies y muchy bywais / Fredy fte vosigtats | pas 
pßezolkami zaiußonymi Hnedhci y na kucach pierzchaig. 
| _ Flis. 
Näsmießylaby byl& tá woyná nie iednego pewniej a 
podobnoby ſamemu tylko Amolkowi onemů do śmiechu 
nie bylo: ale nie pꝛʒzyſtalo táť oblubiencom Chryſtuſo⸗ 


wymi / woda ſwego y oblubienca / krory iaͤko Báránel 


niewinny Hedy na mm weine Bórpano/ y vſt ſwoich nie 
otwieral / naͤsladowaͤe chciaty: y pasetos wſtydem tylko 
Pänienſtim zalawßy twarzyſwoie [á ſromote one ciers 
pliwie znoßac cicho vchodzily / 3 wielkim naͤtrzaſaniem 


Indzi niezboznych / a vzaleniem ludzi baͤczuych y dobꝛych. 


Curfor. 
Coß potym naſtapilo po tófim wytsuceniu mnißek / 
tuż mi y oſtatek tragediey wypowiedz profe? 


Flis. 


Tal ſie z mnißkami roſpꝛawiwßy Panowie Deputa⸗ 


ci / wroellt ſie do or ktora im te robote bylá zlecitó/ 
dali ſpꝛawe o wßytkim / á oſobliwie Pan Endꝛyan 


Ja molek o ſwey Oztelności y meſtwie / ktoꝛym fobie pꝛze⸗ 


civoto mnißkom ato Cordat wielti poczynal. Rade w 
krotce potym idtoby dopiero ze fiu pꝛzeyzrzawßy / oba⸗ 
ac ſie pocʒ ela: a niechcac nie po fobie pokaʒac odmia⸗ 
ny tavonie / dals fle pꝛʒecie pases pewne ofoby/ że nie ieſt 
od tego / zeby fir Paͤnny one zakdnne wygnane do klaßto⸗ 


‚eu wrocily / ale ta kondieys / żeby pod ich rzo dem y tych 


Prittosoe 


i peźelosonych ktorychby oni podawali / zyć w Hafitorze 
| cheidly. Curſor. | 

V to treſna / Seludzie tá? madꝛzy tego nie wida / ze tu 
£43 baͤbaͤ na tychze kolech / o toć ta wßytkaͤ grá miedzy náz 
mi idzie / kto ma klaßtorem y Mnißkaͤmi rzaͤdzice / ieſli oni 
ktoꝛzy ſte naͤ rzadaͤch koscielnych nic nie znaia / czyli pꝛze⸗ 
toženi y paͤſterze Koscielni / ktoꝛzy po te czaͤſy Klaßtormi 
qſporzadzaͤli: Paͤnny te klaßtorne dla tego klaßtor ſwoy 
opuścify / żeby pod swieckim ich vrzedem nie były / a 
zwlaßczaͤ tak rozney y pꝛzeciwney Religiey ſwotey / a oni 
zunowy do teyze kondicyey ich powabtáta. Onaz ei to 
wlaſna kondicya / ktoꝛey ony w klaßtorze ießeze bedac 
Pezypuscic niechciaͤly / a iakoz teraz na nie pozwoálác más 
ia? Trzebaͤby o iaͤkiey inßey pomyslie / ktoby ie do klaßto⸗ 
ru znowu wpꝛaͤwie chelal / a nie widze lepßey y pewniey⸗ 
ßey / iedno zeby podlug Regul y powolaͤma ſwego / pod 
wladzo Biſtupta poſtaͤremu w Elaftotze żyć mogły. Ce 
goy im podádse / gdy im ſtarßa ich porzadnie poſtaͤno⸗ 
wionaz ramienia Biſkupiego pꝛzywꝛoca / nie watpie nie / 
ze lako pßezolki za maͤtka poyda / puſtki klaßtorne snows 
oßstagna y naͤpelnia / a Panu Bogu w pokoiu y swiato⸗ 


wicznie beda. Flis. | 

| mDotpiebórzo/żebynóte oftátnio Eondieyo pesypdolt 

|  pónowie Gdanßczaͤnie / bo nierddst oomieniśia vres 

tow ſwoich: co raz en 875 fie zaͤwße raͤdzi dzier zg. 
urilor. 


afte tá / żenie beda od tego / bo luOzie fo 
Ja zäſie tak tuße / 3 go / en 


bliwos ct ſtuzye / y 36 obywaͤtele miaſta modlie fie vſta⸗ 


ann 


zwlaßczã w Asdstebag/vostaont/y Frovsy glebofo w. | 
rzeczy pattza/niepodobna mi fig rzecz zda / zeby tego vpás | 
trowac nie mieli / że taͤkiego poſtepku fivego świecona | 
woda nie ſkropia / zwlaßcza oni co o niey nic nie dzierza. 
Bedzie w to cheial czaͤſu ſwego weyzrzec Krol J. M. | 
táto pꝛzednieyßy Patron y obꝛonca Klaßtorowy Koz | 
ściołów w tym Paͤnſtwie wßytkich / weyzrzy y Senat 
Koronny / pꝛziydʒie to y do Rola ßlaͤcheckiego / y wßyſey 
ich nos ic Deog. Flis. | 
Nie watpie ze ich to wßytko potka / alec inz y poczyna 
potykac. 503, r. &. Biftup Ruiawſti iako paſterz ich / 
pozuwóiac fie w powinnosei ſwoiey / poczal fie iu im 
bz ywaͤe znacznie / y obeſtal ie pꝛzez Pande Inftigatorá | 
Krolewſkiego kilka pieknych pozwow. Pier wßy ieſt | 
ktorym ich pozywaia 34 dworem / a nie led jako / ale Cri- | 
minaliter, o ig walcenie Rlaßtoru. Dꝛugi dano Dany | 
Engielkowi abo Jaͤnyolkowi zoſobna. Ceseci Pánu | 
Robertowi. Czwarty Panu Tretterowi Sekretarzo⸗ | 
wi. Pisty Senatowi abo Radzie z poſpolſtwem. Szo⸗ 
[Ey Raͤdzie ſaͤmey z ofobnó. Nad to muśteli iuʒ odpo⸗ 
wia daͤc coram iudicio Palatinali Pomeraniæ g dzie y aͤp⸗ 
pelläciey im nie dopußczano / y naznaͤczono czaͤs ná Scri- A 
tinium o gwaltowne wyrzucenie Paͤnien z Klaßtoru. 
Patrzzè co daley 3 nimi bedzte / bedzie pochwili tych moz | 
telow silá, da co im to sſtante / ze fie po Seymaͤch / fo 
Trybuna lach / po Sadaͤch zapa lac brog / ſpꝛaͤwulac fie | 
kryminalow / krzywd / gwaltow / ktoim naͤgrodʒi te klo⸗ 
nie / koßty / nienawisel micdsy ludzmi ktotzy o nich źle | 
Ea. € krozumiee 


| 


— EE 


"dlo o turbatorach pokoiu poſpolitego / 


Koözumiec b 
pꝛzectwk 
|| £ożtucho 
tholikom po wßytkiey Koronie oczy/y oboſtrzs ie na fie] 
ozywis / y wznowi wßytkie kontrowerſye ſwoie / ktoꝛe 

máig o religia Biſkupy abo 3 inemi ſos lady ſwoimikto⸗ 
| ty statezent ta gwałtownymi poſtepkami ich / wßyſey 
‘a na nie ſarkac bedg. Curſor. 
| Dobꝛze wßyſtko vpaͤtruieß y vważa v siebie / 
nic pewnieyßego iedno że fig tego wßytkiego ſpodzie⸗ 
mac moga : ale gozieby też dobꝛze y to ich wßytko mine⸗ 
lo / na ſameyby er iſtymaciey ſwoiey / (ná ktora fie oni iako 
baͤczni zaͤwße ogladac zwykli) ßwaͤnkowac mus iel / ato 
3tey miary / że ont bedge nie tylko rozneyaͤle baͤrzo pizeciz 
wney Religiey od nógey Barholtetiey | żadnym inßym 
ſtanem nie bꝛzydze fie tak laͤko mniſtim ( choc faim pzez 
dnieyße Ewaͤngeliſte yPaͤtryarche Roe’ und N nichaͤ 
mieli ) á pzzecie chca ſporʒadzac Klaßtory / y fidnowte: 
ſtarße ypazelogone mnißkt / iátoby to nie trefna byla kie⸗ 
dyby Ainify ymnißki naße cheialy im obierac y ſtaͤno⸗ 
wić Niniſtry ich / y ſuperintendenty / wiem peronie) 

żeby śni Miniſtrowie / ani oni fámi pozwolili na to. A 

oni ialo mais y moge tworzyć ste nie y Pꝛzeoryßy 
mniſkie / niech fie tu ſami at 


iS. 
| Downie żeby to treſna byl á | gdyby kiedy ná teh ſkrzy⸗ 
dlo pꝛzysc mia lo twotzyć mnißki y mnichy / oba wial⸗ 


bym fir za czaͤſem / żeby nie nat worzyli kaͤkich / iaͤkie RE 
rzyl Mar⸗ 


| SN SPAŁO ZIELE Ä? ⅛ w] nn 
| tyifo nánta fwoię / ale y pꝛzykla dem wlaſnym kredeneu⸗ 
iae / bo mich mnißke potal/ y mniß ka bótzo ra da 34 mni⸗ 

cha pola. 6 idfo ont mo wia: Martha traſita na Dos | 
thartaͤ. Pꝛedkoby fie klaßtory tótimi Marthami y Gos | 
thartaͤmi nápelutiy. ale nie dla tälich pꝛzodkowie naͤßy 
Klaßtorow naͤbudowaͤlt. Dla tych tylko / co w boiaznt 

| Dosey / yw czyfłości/ w vboſtwie / wpoflußenftwie | 
l pónu Bogu fiuże. Jeſli tom inalBych potrzeba / niech⸗ 
że ich fobie nabudute: á naß ym ſtarodawnym Etozych | 
pꝛzodkowie näßyswietey psintecinsbudowalt/nd cześć | 

y ná tbwale Panu Bogu / naͤ rozmnodenie enotswietych 
ns okup grzechow ſwoich / niech dale pokoy / niech w | 
tym pzzoofom ſwoim wiary dochowa / zoſtawuac ſun⸗ 
dácye y paͤmtatki ich w cále: niech fie natoniec obawiaj | 

zeby eis pꝛzodkowie tego miefolozoroálinañ pꝛzed ſedzia 
onym ſpꝛawiedliwym ktoꝛy swiaͤt wytek ſadʒie bedzie / 
pewnie a nieomylnie tain oret po fobie odzier za. | 
— Curfor. | l 
R Co ſtußna cos miedz y ing ymi rzeczami pezypomniat / | 
żeby fobie Klaßtorow wlaſnych nábudowált ei / co fie | 
wrzady naßſychklaßtorow Reguly ich potepidiac wozie | 

tis . N iechby nabudowawßy ſwoich / ſwymi Mar 

th ami yGothartãami one oſadzaͤlt / podług myśli ſwoiey N 

niemi rʒadzilt. O biecuie żeby z nimi rzadu doßli. Jabym | 
peronte / chociami chudy ſeremak / y po świecie fie tulam 
pożywienia bieoneg ßukaiae / nie rad tam był w żaonym | 
tátim/ánt Gwaͤr dianem / ant Bienia / doſtatoby mi fie | 

€ ij o Pacie 


ERE OZZIE ZZOZ 


Peter ze me bas po pactersach dinrnakem / abo raczey 
dormitalem tafim Luterſkim: alec to pꝛozne diſkurſß / ba 
y Klaßtory taͤkie nie ſtaͤna do ſadnego dnia / kiedy dotad 
nie ſtaͤnely. y ia ſie niezgodze ná vrzedy klaßtorne / dnt fry⸗ 
maͤrcze ná kurſorya mote | ktoꝛeyby mi fie pꝛzyßlo z tru⸗ 
dnoscis oduczyć: a tez to naßczesliwßy / co ná ſwey kon 
|| Dicey pꝛzeſtaie. Flis. | 
|| Tos y ſa rozumiem z toba / ze táf nalepiey iaͤko Pan 
Bog pofadst. y tym te rzecz wßytke zamykam / ktoꝛas 02 
dem nie chciał wiedziec / coby we Gdanſtu flychäc by; 
do / wiecey na ten ás nie pomnie. Pꝛziymi odemnie 
36 wdzieczne y te troche / iaͤro od Fliſa pꝛoſtego. 
Curſor. 


Dziekuiec barzo 34 te taͤk mila y towaͤrzyſta rozmo⸗ 
we ſsitam fies niey naͤuczyl. Ale pꝛoßs cis niechci nie bes 
die eießko / o iedne rzecz pytóć bede / wßaͤk ießcze wieczor 
daleko / Waͤrßawa też w pultoru mil od nas. Bedʒiem 
| tám da Pan Bog ießcze 34 dnia / á w tym y ten oſtaͤtek | 
| gáfu ſtrawiem ná fp as tozmowóch. f 
Flis. | 
Pytayze kiedye fie tak podoba. Odpowiem na cobes | 
de odpo wiedziec vmiat / wieceycim też nie powinien. 
Curfor. | 
Ilem 3 ludzi po te czaſy zrozumial / lem fie y fam bywaͤ⸗ 
iac nieraz we Gdanſtu pꝛʒypatrʒyl. Rada tam bórzo 
porzadna / madꝛa / poważna / nie lekko fobie worzeczaͤch 
poſt / puie. Jakoz fic to taͤrgnelã na ten tam klaßtor Dry? 


re Tse 
ka) tw 


gidy Swistey? Co rozumieß co tes za pꝛætert abo : | 
pꝛzyczyne mieć moglaͤ / ktoꝛa is do tych rozruchow Pays | 
Wools z Flis. A 
O trudna mie rzecz pytaß. Bom ia w ich raͤdzie nie 
bywat / gdzie nie watpie / zeto miedzy fobs pierwey ro⸗ 
zbiecóli y vwazali iato zwykli wßytko. Jednaͤt tefl chceg | 
wiedstec/com se} tam od ludzi rozmatych / zwlaß za pasy | 
Gieldzie flychat / powiem / á za com kupil za tó y pees | 
dam. Dodie to / zetaͤm ná ten Klaßtor lakes primo más | 
ia / y pasetos pꝛꝛeſtrzegatac Pꝛzywileiow ſwoich / dopu⸗ 
Scie niechca / żeby bads Biſkup / badz kto inßy / ſtaͤrße kla | 
Gtorne ſtaͤnowie y odmieniac mial / opꝛocz ich ſamych. 
o Curfor. | 
Pewnie to nie inße rozumieia / iedno co pofpolicie pds | 
whicy Ius Patronatus zowie/toieft/Dzówo ná podarás | 
nie Rug y pꝛzelozonych klaßtornych abo fościelnych: | 
śleć takte pzówó nie dala / swieckim zwlaßcza ná podas | 
mánie pazelożonych załowniczych/ amanowiciemnißer | 
bo ratte ſtano wis w Rosciele Ratholickim | Abo pages | 
ſtärße pzzetożóne kościelnej iáfo Biſkupy / Opaty / yinne 
ktorym to zlecaia:abo ie obieraio pres elekeys dobꝛowol⸗ 
na zakonniczek ſamych / iaͤko fie zaͤchow ine w Regule | 
Bypgidy s. ktoꝛa iaſnie to opiewa : Zebymmußkifämeobie- | 
raty fobie Kstenia fivore, apotyno potwierdzenie sey faralyfieod | 
Biskupow fwoich. Ten ieſt wlafnyecyb obierówia fi drży ch 
wklaßtoraͤch zafonu tego. A przeto abo N eguta fie pize⸗ 
ſtepowaͤc y w niwecʒ obzócóć must) abo bo dante far, 
ky. sopsówowóć pese dobtowolns debera wey, | 
€ in ib | 


elt ET fa ogody fw Po Wiethcy Gesct pryias 
mniey zgodziły. Boby elekc xa dobꝛowolna mieyſca 
nie miala / gdzieby podawaͤnie famo podawcow tátich 
fiviyé do tego misio. Do tego / chocby też dobꝛze y 
_podawainie ſamo bylo / tey y ci co takte pꝛa wo abo pri- 
uilegia mia / nie moga iedno miónowóć Fogo pewnego / 
á potym go pꝛæſentowac Biſtupowi fwemu rola hemo] 
aby go potmieroził / y moc ma dal ná fpzńwowónie vs 
rzedu / na ktoꝛy bywa miánowány od podaweow. Ina⸗ 
czey zadne lura Patronatus nie ida / boby to niedytotedno 
Wielkie ʒamieſzaͤnie / wpꝛowadzac do Roáciolá Bozego / 
pꝛzeciwko iaͤſnym pꝛawom Bożym Kościelnym. Nako⸗ 


niec niemaß takte lusPatronatus / ktoꝛeby dozwalalo las 


Dócygomienióć pꝛzelo zone koscielne porzadnie obꝛaͤne / y 


od biſtupa five wlaſuego potwierdʒ one of ocz dozwo⸗ 


lenia Bifkupiego. Jednoc to takie pꝛawo abo Ius Patro- 
natus ſtuzy na Miniſtry Ewängelickte kroꝛych tato vz 
rzad swiecki bez woley / y owßem pꝛzeciwko woli Bi 


feupiey poddies tak a dáleto ießcze ſlußniey fflaońć ie 


Miniſtroſtwaͤ może kiedy chce / y powinien nie prtdtec 
fie Biſkupow oto. A paseros y Paͤnowie Soańfczóniej 
dbo zadnego lus Patronatus nie indie/dbo taͤkie tylko más 
ia / iakie pofpolicie v has tu w Koronie Polſkiey wßy⸗ 
tkiey / y po wßytkim Chrzescianſtwie poda wey miewa⸗ 
ig: żeby pꝛzeciwko Reguletófney / Eroza elekeys dobꝛo⸗ 
wolna Pꝛzelozoney nakazuie / nie poda walt / żeby podaͤ⸗ 
na Biſkupowi pꝛæſentowali / aby ig potwier dzil / żeby 


g gli BZ 4 | 


potwierdzoney näkoniec złożyć 3 pꝛzelozenſtwa nie moz 


z 


€? — << 


gli / opꝛocz woley y doswolenta Biftupiego. Czego 
wßytkiego tz ntezóchówśli vo tymtóm nóftepowóniu 
ſwoim / na Klaßtor Brygidy s. fłufnie od wßyſtkich 
pꝛzygane odnoga / á daͤr mo fobie niefłychónetatieś Ius 
Patronatus pꝛzywlaßeczaͤis y nim fie bꝛoͤnig. Tobym ie⸗ 
Rese wierzyl / ze mieć moga / ¿by Pꝛowizory Abo idtie ing 
ße vrzedniki tym podobne tám tego klaßtoru / bez krzy⸗ 
wody y vblizenta y pede Gylego podawar mogli / ale to 
nic nie ma do podawaͤnia Asien ſamey pꝛzelozoney Plas 
ßtorney. Flis. | A 
Juz to y fam widze / ze tym ſaͤmym bꝛonic ſie nie mo⸗ 
_ Galant pꝛawa pokaͤzac za dnego / ale do tego ſie nie znaͤi | 
żeby klaßtorowi gwalt tatt vczynie mieli, ES 
Curfor. 

Niewiem táto tego gwałtem niezwäc] co gwałtem 
ochrzezono / ponieważ Klaßtor knechtamt byli oſadzili / 
ytamze wpadßy nad wola ſtarßych / y nad zwyczay za⸗ 

Sony A stenia klaßdorns nietylko wypꝛowadzili / ale 
wypchnell pꝛaͤwie z Klaßtorn | 4 do gwałtu pꝛzecie fe 
menita Dowiedaͤte to o Jezu / ze czaͤſu ione prosit wer 
žá aby go do tamy ſwey taͤko podio ne pꝛzytal. Co gdy 
weż vczynil / począł fietozgafczóć / y bodicámi ſwemt 
rozwodzie / A veiſkaͤc goſpodarza ſwego / ktoꝛy goy fle ná 
niewdziecznosc tego vſtarzal / powiedziat mu Jeż pro fi- 
nali komu krzywda / ten vſtepuy / ytaͤr gwaltu mu nie czyz 
niac vkazal mu Droge ziamy. Coś temu podobnego 
tu klaßtorowi od Dánoro Bdanfczan fie dzielelgwaten 
nie czynia / ale tylko klaßtor zewßad knechtami oſadzi⸗ 

wBy/y 


D 


| zofiytkiego mi 


pez kilka NieDZIEL / 3 podziwieniem 

aſta dzier ʒawßy / a naͤwet Ksienia wypꝛo⸗ 
wadziwßy abo wypchnawoßy / Klaßtor ſami obeymu⸗ 
io / y oſadzaͤia podlug vpodobánia ſweg / a pꝛzecis gwal⸗ 


SS TAI S 


| ‘ti nieczynie. 50a mi fle3e tu wymowiá ftóba. 


Flis. E 
Stabs dofyc y moim zośniem / lecz ießcze wnoßa y 
coś inßego / czym fie wymawiaͤia. Powiaͤdaia / ze nikt 
inßy tego nie ieſt pꝛzyczyna iedno Jezuitowie. A to 3 tey 


miar y ze ſtaͤraiac fie o ten Klaßtor tuż zdawna / takte 


tam fobie paͤnny zakonnicze ſpoſobili / ktoꝛeby Klaßtor 
36 czaͤſem poość mogly. A pꝛzeto żeby takowe rády y za⸗ 
myfły ich pomieß ali Paͤnowie Gdanßczaͤnte / wolelt ich 
vpꝛzedzic y wygnóć z klaßtoru / teo ktorych nadzieie miec 
mogli. >= "Curfot. 

Awo co fie na s wiecie vrodzi / zwlaßcza nietreſneg / e⸗ 
go wßytkiego Jezuito wie pꝛzyczyna:ia fie tego wielena⸗ 

ucham po s wiec te biega tac y 13 tylko wygladam / ry⸗ 
chloli fic kto ozwie y pokaze / ze y Jadamby byi nie zarze⸗ 
fytwRóluj ániby fie byl dal Jewie namowis ná lab; 
Fo / by byt ieden Jezuita wen nie wmowil. X Kaim by 
byt miezóbił Abla by mu był Jezuita palki nie dodat / | 
podobnoby fis byty Noe nie vpil / by go był Jezuita pels 


. nymi nie naͤgrzewal. Takze y 5. Bꝛygidy Klaß tor bylby 


byl w pokoſm / by byli nie Jezuitowie. À 
Ster fiel pꝛawi / o ten Klaßtor zdawna y ſpoſo⸗ 
bia ta fobie tófie ktoꝛeby im go podáli, A na to co za do- 
cumenta y dowody vkazuis? Bo napꝛzod iakos = 
: wy3fe 


Polftiey wyicchäc] abo do tóticy inßey Reguly ſie obzoz | 


by fietu poczuć nie mieli. A pꝛzeto ile ia widze / niefa to i 


to do ludzi pode: ale znaͤc Se nie ta kowego niemóta/ dla 


wyzßey naͤmienil / oswiaͤdczyly fie one Danny wßytkte | 
że śni one myslaklaßtoru Jezuitom podae / an Jezutto⸗ 
wie o to ſtoia. A do tego podobienſtwaͤ zadnego wrze | 
czy ſaͤmey nie maf. Bo abo myśle Panny zakonne zgola 
vſtapic 3 klaßtoru ſame / abo taͤmze pꝛzy Jezuitaͤch mies | 
fitác] 434 ich dozorem porzadki ſwoie klaßtorne pꝛowaͤ/ 
dzic. Jeſli zgola vſtapie 3 klaßtora myslo / radbym wie 
dzial dokad fie obꝛocg / nie maͤiac w Koronie Polſtiey 
żadne innego klaßtoru opꝛocz Lubelſtie / w ktoꝛymPaͤ⸗ 
nien Polſtie narody pelno / y ieſli gdzie tedyby tám mieye 
ſcã dla nich nie bylo á pꝛzeto musialyby áboz Borony | 


one nigdy nie vczynia / ani vczynie moga. Jeſtiby 
też mießkaͤly tylko pꝛʒegrodʒiwßy fie w ieonym klaßtorze 
3 Jeuitómi/ to być zadna miaͤra nie moze / boby to było | 
y naͤgano ſtawy ich dobꝛey / y pꝛzeciwko Regule Jezui⸗ 
ckiey / ktoꝛa iaͤkom ia ſtyßal y zrozumial / nie moze ani 
wfa ſnego zakonu ſwego mnißek ʒadnych mieć pod opie⸗ 
koſwoia / pogotowiu nie mono fie opieläc zakonniczkaͤmi 
cudzego załonu / 4 zwlaßczaͤ w ta bliſtim ſas iedztwie 1 
niemal pod daͤchem onym, Nie tat fo meoſtroznt / dea Ñ 


wßytko iedno piekne baykt / ktoꝛe fe Jezuitom zadalg / y í 
poáta mieozy ludzie tylko né zómiyolenie oczu ludzkich: 
tieoyby co bylo znacznieyßego y pewmeyßego / nie za mil 
czeliby tego pewnie Panowie Gdanßczane / y ymieliby | 


tego tak icono wobec nacierdig na nie / y wymioty Hebe: 
2) wneczy⸗ 


RYCVITUTIWLICY TAN [3 


czakiem: dótónie nie 


Ko Mö 


mac wody / 


N mnie fie te rʒeczʒy 304059 być baͤrʒo zmyslonym póź 
dobne / iednak zechmy tus poczelt o nich mowie / wtrace 
iefźcze com ſtyßal od niektoꝛych / ktoꝛzy y to Jezuitom za⸗ 
daa / iakoby mieli tótoś Panne z Brunsberku do Has 
|| gtotu teg pazywabicjy na pꝛofeſſye / y na vrza Pꝛʒeory⸗ 

By paseo czaͤſem y paseo wykonaniem pꝛobaciey zwyktey 
Wpꝛaͤwic / a nakoniec poses Comiſſarze Biſkupie / na pase: 
łożeńfiwo Klaßtoru wßytkiego / ſtaͤra Bétento zlo⸗ 


żywy TORBI 
>> a Cuor | 

, Boa mi fie że y tu baiek niemalo / ktoꝛemi pofpolicie 
nótóbióć y DoEladäc zwykli ei / ktoꝛym ná pꝛawdzie ſa⸗ 
mey ſchodzi. Bo mimo to / ze Jezuito wie tato ia mam 


Gui im klaßtorow / aͤni mejoro rate / wiedzac ifo to mes 
beſpieczna bywa + napꝛzod do klaßtoru nie pꝛziymuie niz 
kogo / iono klaßtor fam pages pꝛzelozone ſwoie / ktoꝛym 
to wlaſnie nalezy. Obcy nikogo tam wpꝛaͤwie nie mode. 
Druga äczkolwiek Regula S. Bꝛygidy dozwala tego / 
żeby możono pazyiad do klaßtorn / y do haͤbitu miedzy 
dꝛugie ute czekalac roku caͤlego / wedle biegu pofbolitegd] 
taͤkowa ktoꝛaby w pꝛzedſiewzie cin vmoentona była / y 
mciiotach znaczuy poſtepek mis la / ale żeby fro a. póź 
Hepie 


wiadomose / za dnemi fie biatemigto wan nie opiekake / 


— 


z Flis. z E | 
Miialemei był wole y coś wiecey powiedsiec/äle wiz | 
dzs ze 105 teſkniß ſobie / zaniecham oſtatka. i 
— SC UOR i | 上 
Maßli co pewnieyßego / rad ießeze poſtucham / ale | 
tylko o to pꝛoße / żebyś mie nieperonymi wies ciami wies | 
cey nie baͤwit / bo czaͤſu y ßkoda. 

; Flis. 2 

Powiemct com nie od lettich iáfich ludz / ale odſamych 
Radnych Panow Goańftich / z trefunku y nieſpodzie⸗ 
waͤnie ras nápady ná nie pod Gielda goy otym why, | 
tkim gadalt / zrozumial. TAE tO rotos y fórbuto / ze 
= j : 


w tey fpzawie klaßtorney vezynilt / y táfofoL 
leb tobie poftapili / zelusto wßytko na nich wycijnał/ 
e ost woiożeć áno codaley to bárzicy fidbiele Regula 
S. Beygidy | o nópzówe tey kusic fiepoczeli / y ná tym y 
teraz ſa / zeby zakonniki teyze Reguly do klaßtoru tego 
podaͤli / y mata ie ſuae pogotowin / byle im tyiko J. 
N. &. Biſtup Butówftt pozwolil / á mnißki od tego 


nie byly / eiby nópzówili wßytko / cokolwiek tam Jezuito⸗ 
wie popſowali. o 
5 Curſor. 

Ba to mi fie bórżo podoba do Paͤnow Gdanßczan / 
e tak dobꝛy zelus mate / ze chca podpaͤdle klaßtory tá: 
| bowie] duch ten w nich ieſli nie zmyślony pewnie He 
| Surerfti/ ktoꝛy tak wiele klaßtorow fpuftoßykl nierzkac 
BZebpy o napꝛaͤwie ich zómyśląć mial. Day im Bode du⸗ 
gha ſwego dobꝛego do konca / wielebychmy fie ießcze 
dobꝛego we Gdanſku napaͤtrzyt mogli. Wiec y to im 
pochwalie muß ze fiend J. M. &. Biſkupa Paͤſterzaͤ 
ſwego iaͤko owieczki (aͤcz roͤgaͤte y nieſtworne alias) o⸗ 
gladaia /y pezyznawaͤls mu to ze pzez tego woley y poź 
twierdzenia / kaͤptanow zadnych naͤſpꝛaͤwowaͤnie Kla⸗ 
| Prova podae niemoge | y mnißkom wtym gwałtu czyć 
nie niechco. Tak pꝛyſtol/ y tar ma być. Ale we dwuin⸗ 
| mych rzeczach pochwalić ich tu nie moge. Jedns / ze oni 
| famt hca Báplany y Mnichy do klaßtorn obierac. Bo 
Kc na wfyfikich niemal inßych kupiaͤch barzo fiedobsse 
anátol ale na táim towaͤrze iz nim mie haͤndluio / y ſtapo 
go do Gdanſtaͤ pꝛzypußezaͤis / pewienem ze (le a ae 

R | | pꝛzeto 


de 
sty 


Apıztsant&. QUIS] AM (JAWNY NATO POS WOLE vpe | 
wiam ich w tym. K. Dijżup nie pozwolt / bo ie to wla⸗ 
fna rzecz left / zuae fie ako ną pay / tak y ná półłuchóch | 
goduych / kroꝛzyby 3 pozytkum trzode tego pase mogl: a 
do tego ze mu to o iuxisdictia lego idzie / aby pꝛzyna⸗ 
mniey w cále podług Pꝛawy Pꝛzywileiow ſwoich zo⸗ 

ſtawat / y nie dopußczal mtomy nd vrzedy duchowne | 
ſtawiac / ledno ktorychby on ſam godnych y ſpoſobnych 
być rozumiał. Danny też zakonne pogotowiu na to nie 
pozwola: chce wiedziec dla czego / dla tego napꝛzod / 
żeby to pꝛzeciwko ich Regule bylo / ktoꝛa po nich tego 

chce / aby 341400 Bifłupie / ſamy fobie ſpowiedniki 
obieräly y mianowaͤly / 6 żeby Biſtup potym ich pos | 
twierdzal / y moc ná ſpꝛaͤwowaͤnie tego vrzedu im da⸗ 
wat. Diꝛuga / zeby fie obawialy / aby Miniſtrow 
ſwoich nie naͤublerawßy w kaͤptury mmiſtie iaͤko wile | 
tow miedzy owieczkt Chryſtuſowe nie naͤpuscili / oz 
biecute żeby dopieroß rzod czynili. Nie nowinaͤ to bez | 
wiem o Ewaͤngelikow Miniſtrom w tópie chodzic. | 

Chodził w niey Luter fam / pzez kilka lat in; vezoc 

po S uterftu/ y iśwnie Bościof świetybluśniac. Chos | 

ösit y Dántrácy napierwßy Miniſter Gdanſti / fror | 
zlutrzywß y fie/tot caly niemal z ſwego klaßtoru do as | 
ty pꝛʒednieyßey Danny Maͤryey w tymże haͤbicie zako⸗ 

nu ſwego chodzac / taͤmze po Luterſku z Eazólnicevczył / i 

dopiero iaͤkos po coly kaptur; haͤbitem zrzuci / maßkar⸗ 

poíal podlug powinnosei Ewaͤngeliey ſwoney / y w 


e kymze Pościele pages czas . w tymze y tość 


4 


: otozy1 / leży paseo ſama Eózólnico w arzod Boz 
Sciold pꝛa wie | y byl tam paseo laͤty pomnie Eden z na⸗ 
grobkiem tego / teflt go ſtaͤmtad nie rußono / aby fomu 
poczes nieyßemu vſtapil. Nie now ina to tedy / mowie / v 
Ewängelikow / Niniſtry w Eóptutóch / wilki ro omz 
eczym kozuchu nosic: A przeto ſtuß nie y Paͤnowiech dan⸗ 
hezaͤnie moga bye vtych s. Bꝛygidy mnißek podeyzrzam / 
zeby im miaͤſto zakonnikow y Báplanoro porzo duch / 
(iatich do tego czófu do fiużby Bo ey w Kosciele ſwoym 
v3ywály) Miniſtrow abo Ereſtencyuſow iaͤkich ſwoich 
do kosciola / potym y do klaßtora nie napedzili/ ktoꝛzy⸗ 


& multiplicamini. 4 fomusby fie tey tak czeſto ſtuchae 
nie vpꝛzykrzylo. Sgóniwfy tedy to pzzeofiewziecie Paͤ⸗ 
nom Gdanßczaͤnom okolo podaͤnych Eaplanow / abo 
zakonnikow Klaßtornych / nie moge im y onego poz 
chwalic / ze Jezuitom pzzypiſhis feóze y vpadekklaßtoru 
tego Bꝛygidy s. nie 3 tey miaͤry tak dalece / ze y to naͤ nie 
Hada ale z ey / ze klaͤdae nie zoſobna nie dowodza iuby 
to ſtatecznie y miaͤnowieie potrzeba bylo poks zac na ofo 
kaͤzdemu:bo kiedy komu Fro zaͤda ie ze cos vkradl / zóróżcim 
wymienia y dowodzi / gdzie / kedy / y Fomu pkradl. y 
gdzie tego nie czyni / potwarzo naͤrabia. Cófzeby trzebć 
tu Jezuity pokonywaͤc / y zaͤpluſtac im czym pewnym 
oczy / aby y oni nie tak laͤcno 3 tego ſpelzli / y Eto nie roʒu⸗ 
mial / żeby fle im tylko 3 affektow abo z ſuſpicley jaͤkich 
żóbówóć miófo : Alec ia nie tosumiem ießcze do tónica] 

co 34 ludzie ei Jezuitowie / y co 34 ſßczebele mata / co zy⸗ 
| | wong 


by im iednez one zaͤwße Antipbóne śpiewali : Creſcite 


semaine obwinuis / kaz dy za nimii dekret Dale. Wiec y 


flows móte/chybóbyś ty tam teraz co nowego ſtyßal dz 


wo fhe Mie race] YEB DIAS TO eee 
dꝛogãch / y ná rozmaͤitych mieyſcaͤch bywdiec naͤſtu⸗ 
chain / y zaͤda was im rozmaͤite rzeczy / to laͤkomſtwa / to 
Polityki / to pꝛakty kz: á kie dy ich pꝛziydzie w czyt miaͤno⸗ 
wicie wytinad y potonác] to zas co zywo milczy / abo tez 
den do dꝛugiego vkaͤzuſe. Ciitiy Bożej wzdy tuż też nie 
teras żyta miebzy námi / po wßytktey pꝛaͤwie Koronie. | 
Poljfiey/ iusby ich też czas poznac / y poſtrzedz vo tym/ 
coby R zeczpoſpolito abo pꝛywake 3 pie ſtußnie obꝛaͤ⸗ 
ż4ć mióżo.. Też to podobno taͤkies fatum ich / ze do nich 
tako do celu wßyſey niemal zmierzaͤtg / ale wie Pan Bog 
coz nimi ayni, Ny tym czafem nikogo kono pꝛzekong⸗ 
nega e dzie ani kara nie możemy. Powiesciom zaͤſi | 
nowinom/fabufom smystonyin o nich y liczby nie maß. 
A pesetos y Panom G danßezanom talk rade tao prys | 
tac tel / aby kiedy co z40kia Jezuitom / tone nie ygrunto⸗ 
€ 


Wnie zaͤraz do wodzilt / abo im nic nie z4daw4li/ bo na⸗ 
trudneyßa ſpꝛaͤwã Sedste 3 niewinnymi / kiedy ich o co 
ilem mogł po te czaͤſy zrozumiee z tych / co fie ze Gdanſta 
wzącńio/ Jeʒuitowieco tam mießkaͤts / eich fobie stedʒe / 
nikomu nie ßkodza / w żadne fle war ani kontrowerſye 
nie wdaig / y owßem od ſämych Ewaͤngellkow dobie 


bo widzial ktoꝛy świeżo ze Gdanfta idzieß. 
Flis. a 
Nicem nie ſtyßal ani poſtrzegk taͤkowego / mießkas 
Pay Plebänieyy Officiale Gdanſkim / gdzie in J. A7. 
ES | | K, Biſtup 


/ 


4 


| =. Biff up ttazttaczył: żyte fobie w pofoin ze wßytkimi / 
nabozenſtwo fwoie Bótholickie kedy y Hedy moga odz 
pꝛaͤwuia / zgorßenia z siebie zadnego nie daͤia / é zgola 


nikomu nie waͤd za. 


| Curfor. | | 
Cos tedy tółowego nánid) vpaͤtruia PánowicOdañs 
Bczónie ze ich v siebie nie raͤdzi widzaꝛtych pꝛzeßlych 
czófów / odſadzilt ich od koscrola Bꝛygidy s. niedbatac 
śni ná dekret Rrola J. M. ktoꝛym ie 346 pꝛzywꝛocie byl 
„wóftazaf. Potym zaͤmyslaͤli ie y 3 miaſta wypedstc / by 
byf nie zaͤßedt ſaluus conductus, ktoꝛy im taͤkze od Krola 


i J. M. pofłano / aby tám kaͤzdy z nich w pokoiu byfzóż j 


ſwoich. 
oer. 

| . Brtofie pꝛzyklaͤdem rzadzie chee/ nie ma fobie kono 
obe a fluß ny vpatrowae bo nie wßytko fto co teno 
na Srotecte syn nas ladowaͤnia tcf godne / ale to tylko co 
I ſlußnych pizyczyn bywa. Sils fie diele y 00 wielkich 
| pooczós ludzi nie bez paaygany. Trzebã fie pilno prys 

paͤtrzye / kto co / y iakim duchem co czyni / y do Ekgo Fonz 


ca zmierza. Ci co Jezuity poświEciepRZESIRÓWIG / TUYA | 
ganidie/ trapta / tato fie tego naͤſtuchamy y nápátezamy | 
cʒzeſto / abo zgoła fa ludzie niewiernt/niepizylacieletówni | 
wióry s. Chrzesclanſkiey / lacy fo Pogaͤnte / Mahometa⸗ 
ni / ydowie / abo fa heretycy / y od ßczepieney / Aryant | 
Käͤlwinowie / Lutrowie / Swingliani / Huſſytowie / | 
inni wßyſcy / ktoꝛzy ſis na Bosciol Katholicki oburzy⸗ 
why / vſtawicznie nan bita : dbo fa Politykowie tacy / 
ktoꝛzy te doczesne pꝛywaty y publiki fivote pꝛzekl ddaz | 
ia nad Religie / y naͤd cześć ychwale Bog / niedbaige 
nic o Boga y o Rosciot tego $. byle tylko Polityke ſwa 
w cale zachowaͤli: abo naͤkoniec fa ludʒie w täkteyfolvoiek | 


ſekeie / abo dꝛugdy fie naͤyduia niezbożni lichwiarze / 


widziercy / pitaͤnice / lotrowie / y mni tym podobni: ei tedx 
wßyſey iaͤkozkolwiek miedzy (obs rozni fa ſektaͤmi / oby⸗ 
cʒzaymi / nie dziw ze na Jezuity kracza / ktoꝛzy wiare s. 
Kaͤtholicks / kosciola Bozego nabozenſtwa cnoty wße⸗ 
osie bꝛonia / doznawaͤia tego (y doznawaͤll zawße)y inge 
załonysiabożnejtiedy fie. o Bog / o Rosciolſ o Religis / 
o cnote zaͤſtawisia / y nie tylko tym nie traca / kiedy ich 
wiele rozmaͤitych ludzi pꝛzenaslaͤduie / ale yowßem ſtad 
pochwale mate / y (tod na wietßey ſie zaplaty od Boge 
podlug obietnice rego ſpodziewaig. Ale wꝛacgtac ſi⸗ ds 
Pauow Gdanßczan naß ych / życze im tego 3 ſerca / zebß 
fie Jezuitom lepiey pꝛzypatrowalt / iako ludʒie baczni x 
rozſadnt / nie vpaͤtrza w nich nie nego / iedno rosa od 
ſwey Beligiey / ktoꝛey oni w mieście ſwym ia w mie dopu⸗ 
kcóiej wßytkim tak obywatelom iaͤlo y gos ciom iey nie | 

E bois | 


| oso w ZEMUZTAMYM EV LEO eke Tey bꝛonte mate: 
| ponieważ Pꝛaͤwa y Confederácye/ 34 ktoꝛym y oni ſami 
ſiedza / w polotu nikog 3 tey wolności nie wyimuia/ Jefi 
też iaka inßa waͤde w nich vpátenta / trzebć żeby ia migz 
nowicie dowiedli / pꝛzynamniey dla ſamych siebie / y dla 
exiſtimz cyey ſwoiey / żeby Eto nie rozumial o nich / ze mis 
mo ſpꝛawiedliwosc swiete / niewinnych ſadzs y penuta: 
ale kledy Dotad nic nie poſtrzegli w nich taͤrowego / tuße 
ze y napotym nie poſtrzego. 

Ú Dobꝛzes to wßytko powiedziat / ale ktoby cheriat to 
| wmowićw Dany Gdanßczaͤny / zeby laſkaͤwße oko mięć 


krowal im czymkolwiek to tám pꝛzemießkanie Jezuitow 
w Obańftu/ trudno td tak połać mats ludzie tak rozney 
Religiey. 
E Curfor. 
Jamei wpꝛawd zie nie literat/dle gdzieby mie o to py⸗ 
tác cheiano / vkazalbym niemaly pożyteć mießkania Jeż 
zuitow we Gdanſtu: cheeßli wiedziec taki / powiem nież 
bßiele ſie rozwodzʒac. By fle nie inßeg ſtad Paͤnom Gdan⸗ 
ßezanom nie zaͤwiazalo / toby pewnie nie chybito / żeby 
| Miniſtry ſwoie wßytkie w fwey porze y klubie zaͤcho⸗ 
waͤli / ſtaͤwiaͤioc im woczóch Jezuity ludzie vezone / 
trzezweſſkromne / w czyfłości/ y w vboſtwie Żytęce/ Eros 
| czy nad ksiegaͤmi pꝛzes ledʒa / handlow zadnych nie wio⸗ 
i da / goſpodaͤrſtwy fie niebówia. Azazby to nie pietny 
pꝛzyklad z nich Miniſtrowie mieki / lepieyby fie vezyli / 
o pienia⸗ 


中 li na Jezuity | trzebaby żeby im pꝛzyſmak tatr dal / y oeu⸗ 


— — —-—— ́ na 


o pletitadseby nteöbalt/ Ha mme Bychby falariäch pases | 
ſtawaͤll/ sledzmiby nie bónolowóli/ a nakoniec nietófby | 
fie zbytnie w popsdyach fwótch kochalt / ani fie micosy foz | 
ba o nie tak czeſto diſputowaͤli / ezyia grzeczmeyßa. Sil 
pꝛzyktad dobꝛy mode / a co wiedzieć czegoby w nich Jezui⸗ 
towie kolac ie vſtawiczute woczy / za czaſem nie ſpꝛaͤwili / 
nie ledaby to byf munßtuk ná twardouſte PRdIEánty. | 
Ale iu; o cym na ten czas doſpe. Jeſlibys ießcze mial co 
zzełożyć/ powiedz na krotee / bo fie też tuż czas ſtraca / y 
wieczór nadchodzi / MWaͤrßawa fle pꝛzybliza / abo my róż 
czey do niey. | 
Flis. 


¶ Nie mam iu nic taͤkowego / dofyciefmy naga dalt y | 
dofyć dobꝛze czas w tey dꝛodze ſtrawilt / dʒiekui⸗ baͤrzo 
34 tówórzyftwo / ślióm fie nauczyl od ciebie / y Hedy da E 
Pan Bog bede znowu we Gdanſtu / bede vmial o tych 
rzeczach gdy mi fie ʒ kim traſt lepiey dißkurowac. Nizel! 
fie rozſtaniem / pꝛoße ciesfoba do goſpody na koziel piw 
Maͤreetiego / bywa tam v kmotra mego na pꝛzedmie⸗ 
siin Krakowſtin dobze / mie zaͤwdadzi zaͤſchte gärdla 3 
tego pzochy troche poplofäc, 

Curfor. 

Dziekuie y ia tobie memu kompanowi 34 dobꝛa komi⸗ 
tywe / dzieknie y 34 nowiny Gdanſkie / 4 nawet y za te 
dobze wolę twoie / ktoꝛo bys mi naͤgoſpodzie os wiaͤd⸗ 
czyć chctal/ ólesfłopić nie moge / bo 3 liſty do pewnych 

Pano pospießam / aͤbym ie leßcze dzis la abo ae | 
oddat / 


podlotjy pizycbiecof tym toy 


mie pofłóli: wfółże ſie potym mozem zyść kiedy zſobs / j 


y nie bede iążófował tate kwarta wina / wzaiem cect | 


Badsie tym czaͤſem lafkaw 15 mie. R 
| > FB. . o i | 
Boday zdꝛow odchodził odemnie / a mnie kompana 

ſwego wiernego nie pꝛʒepominal. | 


r 


moie tobie oswiadezye / by mi też ylaiſtre te zaͤſtawic. 
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